
•	 Konya	 Panorama	 Müzesi	 Konya	 Büyükşehir	 Belediye-
si	tarafından,	2017	yılında	tamamlanmış	ve	aynı	yıl	Aralık	
ayında	 ziyarete	 açılmıştır.	
•	 Müzenin	 kuruluş	 amacı	 13.	 Yüzyıl	 Konya’sını	 kurgula-
mak,	 dönemin	 yaşayışları	 hakkında	 bilgi	 vermek	 ve	 Hz.	
Mevlana	Celaleddin	Rumi’nin	hayatından	kesitleri	görseller	
eşliğinde	 anlatmaktır.	
•	 Anadolu	 ve	 Dünya	 Mevlevihanelerinden	 19	 tanesinin	
1/25	 ölçekli	 maketleri	 bulunmaktadır.
• Ziyaret Saatleri:	Yaz:	09:00-18:00	Kış	:	09:00-	17:00
• A:	Aziziye	Mahallesi,	42030	Karatay/KONYA	
KONYA PANORAMA MUSEUM
•	Konya	Panorama	Museum	was	completed	by	Konya	
Metropolitan	Municipality	in	2017	and	opened	to	visitors	
in	December	of	the	same	year.
•	The	purpose	of	the	establishment	of	the	museum	is	to	
construct	the	13th	century	Konya,	to	give	information	
about	the	experiences	of	the	period	and	Mevlana	Celaled-
din	Rumi’in	life	is	to	tell	the	sections	with	images.
•	19	of	the	Anatolian	and	World	Mevlevihaneleri	have	1/25	
scale	models.
• Visiting hours: Summer	:	09:	00-18:	00	Winter	:	09:00-17:00
• A:	Aziziye	District,	42030	Karatay	/	KONYA

KONYA PANORAMA MÜZESİ

Nerede?
Where?

• Mutasavvıf	Mevlana	Celaleddin	Rumi	ve	ailesinin	13.yüz-
yılda	 Gülbahçesine	 defnedilmesi	 ile	 oluşmaya	 başlamış	
türbe,	sonradan	eklenen	mescit,	semahane,	derviş	hücre-
leri	ve	matbah	bölümlerinden	oluşmaktadır
• 20.yüzyılın	 başına	 kadar	 Mevlana’nın	 düşüncesini	 sür-
dürmek	adına	kurulan	tüm	Mevlevihanelerin	yönetim	mera-
kezi	 iken	Mevlevi	Dergahı	1925	yılında	 tekke	ve	zaviyele	-
rin	kapatılmasından	sonra	Atatürk	tarafından	1926	yılında	
‘’Konya	Asar-ı	 Atika Müzesi‘’	 adı	 altında	hizmete	 açılmış’-
tır.	 Müzenin	 adı	 1954	 yılında‘’	 Mevlana	 	 Müzesi’’	 olarak	
değiştirilmiştir.
• Ziyaret Saatleri:	Yaz:	09:00	-	19.00	/	Kış:	09:00	-	17.00
Tatil	Günü:	Yok	Pazartesi	Açılış	Saati	:	10:00	
A:	Aziziye	Mah.	Mevlâna	Cad.	No:	42030 1	Karatay	/	KONYA 
T:	+90	332	351	12	15	-	351	11	40 
F:	+90	332	353	56	81 
E: mevlanamuzesi@kultur.gov.tr
MEVLANA MUSEUM 
•		The	tomb,	which	began	to	emerge	when	the	sufist	mystic	
Mevlana	Celaleddin	Rumi	and	his	family	were	buried	in	the	
Gülbahçe	(present	graveyards)	in	the	13th	century,	consists	of	a	
masjid,	a	sema	hall	(whirling	dervishes’	ceremony	hall),	mevlevi	
dervish	lodges	and	a	matbah	(kitchen)	which	have	been	added	
as	sections	later.
•		Mevlevi	Dervish	Lodges	were	the	administrative	center	of	
all	the	Mevlevihans	(dervish	lodges)	established	in	order	to	
maintain	the	thought	of	Mevlana	until	the	beginning	of	the	20th	
century,	after	the	closure	of	the	lodges	and	zawiyahs	in	1925,	it	
was	put	into	service	under	the	name	of	’Konya	Asar-ı	Atika	Mu-
seum	(Museum	of	Historical	Antique	Works	in	1926	by	Atatürk,	
founder	Turkey.	The	name	of	the	museum	was	changed	to	
’Mevlana	Museum”	in	1954.
• Visiting Hours:	Summer:	09:00	-	19.00	/	Winter:	09:00	to	
17.00
Closed	day:	None	Opening	time	on	Monday	:	10:00
A:	Aziziye	Mah.	Mevlâna	Cad.	No:	1	42030	Karatay	/	KONYA 
T:	+90	332	351	12	15	-	351	11	40 
E: mevlanamuzesi@kultur.gov.tr

MEVLÂNA MÜZESİ

Nerede?
Where?

• Konya	Arkeoloji	Müzesi,	ilk	defa	1899	yılında	açılmıştır.	
1962	yılında	bugünkü	binasına	taşınmıştır.
• Dört	salonda,	Neolitik	(	Cilalı	taş	)	Çağ’dan	başlamak	
üzere,	Kalkolitik	(	Bakır-Taş	)	Çağ,	Eski	Tunç	Çağı,	Orta	
Tunç	(	Asur	Ticaret	Kolonileri	)	Çağı,	Demir	(	Frig-Lidya)	
Çağı,	Klasik-Helenistik,	Roma	ve	Bizans	dönemlerine	ait	
eserler	sergilenmektedir.
• Ziyaret Saatleri:	yaz:	09:00	-	19.00
Kış:	09:00	-	17.00
Tatil	Günü:	Pazartesi
A: Sahibiata	Mah.	Sahibiata	Cad.	42040	Meram	/	KONYA 
T:	+90	332	351	32	04 
E: tasahsapeserlerimuzesi@kultur.gov.tr
ARCHAEOLOGY MUSEUM
• Konya	Archeology	Museum	was	opened	in	1899	for	the	first	
time.	In	1962	the	museum	was	moved	to	its	present	building.
• Starting	from	the	Neolithic	Age,	in	four	halls	artifacts	are	
exhibited	belonging	to	Chalcolithic	Age,	Old	Bronze	Age,	
Mid-Bronze	(Assyrian	Commercial	Colonies)	Age,	Iron	(Phry-
gian-Lydian)	Age,	Classical-Hellenistic	as	well	as	Roman	and	
Byzantine	periods.	
•Visiting hours:	Summer:	09:00	-	19.00
Winter:	09:00	to	17.00
Closed	Day:	Monday
A:	Sahibiata	Mah.	Sahibiata	Cad.	42040	Meram	/	KONYA
T:	+90	332	351	32	04
E: tasahsapeserlerimuzesi@kultur.gov.tr

ARKEOLOJİ MÜZESİ

Nerede?
Where?

• Etnografya	Müzesi	1975	yılında	hizmete	açılmıştır.
• Girişte	Dr.	Mehmet	ÖNDER	konferans	salonu,	müze	teş-
hir	salonu	ve	alt	katında	halı	bölümü	yer	almaktadır.	Birinci	
katta	idari	hizmet	büroları	ve	eser	depoları	bulunmaktadır.	
• Müze	 teşhir	 salonunda	Refet	 YARDIMCI	 ve	 Kenan	ÖZz-
BEL’in	etnoğrafik	eser	koleksiyonu	 ile	Konya	ve	çevresine	
ait	geleneksel	Türk	El	Sanatları	ürünleri	sergilenmektedir.
• Ziyaret Saatleri:	Yaz:	09:00	-	19.00	/	Kış:	09:00	-	17.00
Tatil	Günü:	Pazartesi
A: Sahibiata	Mah.	Sahibiata	Cad.	42040		Meram	/	KONYA 
T:	+90	332	351	89	58	-	353	23	42 
F:	+90	332	89	58	-	353	23	42 
E: konyamuzesi@kultur.gov.tr
ETHNOGRAPHY MUSEUM
•		Ethnography	Museum	was	put	into	service	in	1975.
•		There	is	Mehmet	ÖNDER	conference	hall	at	the	entrance,	while	
museum	exhibition	hall	and	carpet	showroom	section	are	locat-
ed	on	the	lower	floor.	On	the	first	floor	there	are	administrative	
service	offices	and	warehouses.
•		Ethnographic	work	collections	of	Refet	YARDIMCI	and	Kenan	
ÖZBEL	are	exhibited,	as	well	as	 traditional	Turkish	handicrafts	
from	Konya	and	its	environs	in	the	museum	showrooms.
•  Visiting Hours:
Summer:	09:00	-	19.00	/	Winter:	09:00	to	17.00
Closed	day:	Monday
A:	Sahibiata	 Mah.	 Sahibiata	 Cad.	 42040		 Meram	 /	 KONYA 
T:+90	332	351	89	58	-	353	23	42
F:+90	332	89	58	-	353	23	42
E: konyamuzesi@kultur.gov.tr

ETNOGRAFYA MÜZESİ

Nerede?
Where?

• Sırçalı	Medrese	Selçuklu	sultanı	II.	Gıyaseddin	Keyhüs-
rev	zamanında	640	H.	(1242	M)	yılında	fıkıh	ilmi	okutul-
mak	üzere,	Bedrettin	Muslih	tarafından	yaptırılmış,	çini	
süslemelerinden	dolayı	da	“Sırçalı”	ismini	almıştır.	
• Sırçalı	Medrese	1954	yılında	onarılmaya	başlanmış,	
yeniden	korumaya	alınmış	ve	1960	yılında	Konya	Müze	
Müdürlüğü’ne	bağlı	Mezar	Anıtları	Müzesi	olarak	ziyarete	
açılmıştır.
• Sırçalı	Medrese	Mezar	Anıtları	Müzesi’nde	Konya	me-
zarlıkları	ile	Şems	ve	Mevlana	Dergahı	mezarlıklarından	
getirilen	mezar	taşları	sergilenmekte	iken	son	yıllarda	
mezar	taşları	medreseden	kaldırılarak	Etnografya	Müzesi	
avlusuna	taşınmış,	buradan	da	Mezar	Taşları	Müzesi’ne	
nakledilmiştir.
• Ziyaret Saatleri:	Yaz:	09.00	-	19.00	/	Kış:	09.00	-	17.00
Tatil	Günü:	Pazartesi
A: Gazli	Alemşah	Mah,	42040	Meram/Konya
SIRÇALI MADRASAH
•	Built	in	1242	AD	during	the	reign	of	the	Seljuk	sultan	Gıyased-
din	Kaykaus	II,	by	order	of	Emir	Bedrettin	Muslih	for	the	study	of	
Fiqh	(Islamic	law),	it	has	been	named	as	“Sırçalı	(Ornamented)”	
because	of	its	tile	decorations.
•	Started	to	be	restored	in	1954,	Sırçalı	Madrasah,	was	taken	
under	protection	and	opened	in	1960	as	a	Museum	of	Grave-
stones	by	Konya	Museums	Directorate.
•	While	the	gravestones	brought	from	Konya	cemeteries	and	
Shems	and	Mevlana	Dergah	(Dervish	Lodge)	cemeteries	are	
exhibited	in	Sırçalı	Madrasah	Gravestones	Museum,	in	recent	
years	the	gravestones	have	been	removed	from	the	madrasah	
and	moved	to	the	Ethnography	Museum	courtyard	and	then	
transferred	to	the	Gravestones	Museum.
• Visiting Hours :	Summer:	09.00	-	19.00	/	Winter:	09.00	to	17.00
Closed	day:	Monday
A: Gazi	Alemşah	Mah,	42040	Meram/Konya

SIRÇALI MEDRESE

Nerede?
Where?

• Selçuklu	Sultanı	II.	İzzettin	Keykavus	devrinde,	Vezir	Sa-
hip	Ata	Fahreddin	Ali	tarafından	hadis	ilmi	okutulmak	üze-
re	1258	-	1279	yılları	arasında	yaptırılmıştır.
• İnce	Minareli	Medrese	XIX.	yüzyılın	sonuna	kadar	eğitim-
öğretim	 faaliyetini	 sürdürmüştür.	 1899  -  1876	 yıllarında	
tamir	edilmiş,	Cumhuriyet	devrinde	1936	yılından	itibaren	
başlayan	çeşitli	onarım	çalışmalarından	sonra,	1956	yılında	
Taş	ve	Ahşap	Eserler	Müzesi	olarak	ziyarete	açılmıştır.
• Müzede	 Selçuklu,	 Karamanoğlu,	 Osmanlı	 devirlerine	
ait;	 taş,	mermer	yapı	ve	 tamir	kitabeleri,	mezar	 taşları	ve	
sandukalar,	Konya	Kalesi’ne	ait	yüksek	kabartma	rölyefler,	
ahşap	tavan	göbeği,	kapı	ve	pencere	kanatları	teşhir	edil-
mektedir.
• Ziyaret Saatleri:	Yaz:	09:00	-	19.00	/	Kış:	09:00	-	17.00
Tatil	Günü:	Pazartesi
A: Hamidiye,	Alaaddin	Blv.,	42060	Selçuklu/Konya 
T:	+90	332	351	32	04
İNCE	 MINARET	 (STONE	 AND	 WOODEN	 WORKS)	 ARCHITEC-
TURE	 MUSEUM
•	During	 the	 reign	of	 İzzettin	Keykavus,	Seljuk	Sultan	 II,	 it	was	
built	as	a	madrasah	between	1258	and	1279	by	Vizier	Sahip	Ata	
Fahreddin	Ali	in	order	to	teach	hadith	science.	
•	Ince	(Slender)	Minaret	Madrasah	continued	its	education	and	
training	activities	until	the	end	of	the	XIX.	century.	It	was	repaired	
in	 1876	 -	 1899	 and	 then	 various	 repair	works	 started	 in	 1936	
during	the	Republican	era,	finally	it	was	opened	to	visitors	as	the	
Museum	of	Stone	and	Wooden	Works	in	1956.
•	In	the	museum,	the	exhibited	works	are	stone,	marble	building	
and	repair	inscriptions,	tombstones	and	sarcophagi	belonging	to	
the	Seljuk,	Karamanoğlu,	Ottoman	periods,	alto	reliefs	of	Konya	
Castle,	wooden	ceiling	roses,	door	and	window	wings.
• Visiting Hours:
Summer:	09:00	-	19.00	/	Winter:	09:00	to	17.00
Closed	day:	Monday
A:	Hamidiye,	Alaaddin	Blv.,	42060	Selçuklu/Konya
T:+90	332	351	32	04

İNCE MİNARE MÜZESİ

Nerede?
Where?

• Karatay	Medresesi	 II.	 İzzettin	 Keykavus	 devrinde	 Emir	
Celaleddin	 Karatay	 tarafından,	 649	 H.	 (1251	 M.)	 yılında	
yaptırılmıştır.	
• Selçuklular	 devrinde	 hadis	 ve	 tefsir	 ilimleri	 okutulmak	
üzere	 “kapalı	 avlulu	medrese”	plan	 tipinde	 tek	eyvanlı	 ve	
tek	 katlı	 olarak	 yapılmıştır
• Selçuklu	devri	çini	işçiliğinde	önemli	bir	yeri	bulunan	Ka-
ratay	Medresesi,	1955	yılında	“Çini	Eserler	Müzesi”	olarak	
ziyarete	açılmıştır.
• Ziyaret Saatleri:	Yaz:	09:00	-	19.00	/	Kış:	09:00	-	17.00
Tatil	Günü:	Pazartesi
A: Ferhuniye	Mah.	Ankara	Cad.	Alâeddin	Tepesi	Civarı	
42040	Meram	/	KONYA 
T:	+90	332.351	19	14 
E: konyacinimuzesi@kultur.gov.tr

KARATAY MADRASAH
•		Karatay	Madrasah	was	built	by	Emir	Celaleddin	Karatay	during	
the	reign	of	İzzettin	Keykavus	II	in	649	Hijri	(1251	A.D).
•		It	was	made	as	a	single	iwan	and	single-storey	building	to	
teach	hadith	and	tafsir	sciences	in	a	“madrasah	with	a	closed	
courtyard”	plan	type	during	the	Seljuk	period.
•		Karatay	Madrasah,	which	had	an	important	place	in	Seljuk	
period	tile	work,	was	opened	to	visitors	in	1955	as	“Museum	of	
Tile	Works”.
•  Visiting Hours:	Summer:	09:00	-	19.00	/	Winter:	09:00	to	
17.00
Closed	day:	Monday
A:	Ferhuniye	Mah.	Ankara	Cad.	Alâeddin	Tepesi	Civarı	42040	
Meram	/	KONYA 
T:	+90	332.351	19	14 
E: konyacinimuzesi@kultur.gov.tr

KARATAY MEDRESESİ

Nerede?
Where?

• İstiklal	Harbi	Şehitler	Abidesi;	I.Dünya	Savaşı,	İstiklal	
Harbi,	Kore	Savaşı	ve	günümüzde	verdiğimiz	şehitlerimiz	
adına	Konya	Büyükşehir	Belediyesi	tarafından	2008	yılın-
da	4600m2	alan	üzerine	inşa	edilmiştir.
• Ana	Yaklaşım,	Bayraklı	Yol,	Karşılama	Kubbesi,	Giriş	
Avlusu,	Şehitlik	Avlusu,	Müze	ve	Gaziler	lokali	olmak	üzere	
7	bölümden	oluşmaktadır.	
• Ziyaret Saatleri:	Yaz:	09:00	-	18.00	/	Kış:	09:00	-	17.00
Tatil	Günü:	Yok
A:	Aslanlıkışla	Caddesi		Karatay	/	KONYA
T:	+90	332	352	30	30
MEMORIAL OF INDEPENDENCE WAR MARTYRS
•	Memorial	of	Independence	War	Martyrs	was	built	on	a	
4600m2	area	in	2008	by	Konya	Metropolitan	Municipality	in	
commemoration	of	our	martyrs	in	the	World	War	I,	Independ-
ence	War,	Korean	War	as	well	the	ones	of	today’s	events.
•	It	consists	of	7	sections:	Main	Accession,	Path	of	Flags,	Wel-
come	Dome,	Entrance	Courtyard,	Martyrs	Courtyard,	Museum	
and	Veterans	Sections.
• Visiting Hours:	Summer:	09:00	to	18.00	/	Winter:	09:00	to	17.00
Closed	day:	None
A:	Aslanlıkışla	Caddesi	Karatay	/	KONYA
T:	+90	332	352	30	30

İSTİKLAL HARBİ 
ŞEHİTLER ABİDESİ

Nerede?
Where?

• Konya	Eğitim	Tarihi	Müzesi,	1901	yılında	açılan	Müze-i	
Hümayun	binasının	yeniden	tefrişinden	sonra	2017	yılında	
hizmet	vermeye	başlamıştır.
• Konya	İl	Eğitim	Tarihi	Müzesi’nde	4	adet	Osmanlıca	ki-
tabe,	19	adet	Osmanlıca	sicil	defteri,	62	adet	okullara	ait	
kayıt	defteri,	2700	adet	fotoğraf,	23	adet	okul	albümü,	489	
adet	 çeşitli	 eğitim	materyali,	 5	 adet	müzik	materyali,	 17	
adet	spor	materyali,	60	adet	fen	eğitim	materyali,	11	adet	
il	eğitim	tarihi	kitabı	materyali	ve	24	adet	çeşitli	ders	kitabı	
mevcuttur.
•  Ziyaret Saatleri:	08.00	-	12.30	/	13.30	-	17.00
Tatil	Günü:	Cumartesi	-	Pazar
A:	Kuzgunkavak	Mh.	Sultan	Veled	Cad.	No:	52	KARATAY/
KONYA
T:	0332	351	12	31
E:	egitimtarihikonya@gmail.com
PROVINCE EDUCATIONAL HISTORY MUSEUM
•	Konya	Educational	History	Museum,	which	had	been	opened	
in	1901,	started	to	serve	in	2017	after	the	renovation	works	of	
the	Müze-i	Hümayun	(Museum	of	Ottoman	Empire)	building.
•	In	the	inventory	of	Konya	Province	Educational	History	Mu-
seum,	there	are	4	Ottoman	inscriptions,	19	Ottoman	registry	
books,	62	school	record	books,	2700	photos,	23	school	albums,	
489	various	educational	materials,	5	music	materials,	17	sports	
materials,	60	science	education	materials,	11	provincial	educa-
tion	history	book	materials	and	24	various	textbooks.
• Visiting Hours:	08.00	-	12.30	/	13.30	-	17.00
Closed	days:	Saturday	-	Sunday
A:	Kuzgunkavak	Mh.	Sultan	Veled	Cad.	No:	52	KARATAY/KONYA
T:	0332	351	12	31
E:	egitimtarihikonya@gmail.com

İL EĞİTİM TARİHİ MÜZESİ

Nerede?
Where?

• 13.yüzyılda	Selçuklu	veziri	Sahip	Ata	Fahreddin	Ali	tara-
fından	külliye	olarak	inşa	edilmiştir.	
• Külliye;	Cami,	Türbe,	Hangâh,	Hamam,	Çeşme	ve	Dükkân	
yapılarından	oluşmaktadır.	
• Hangah	bölümü;	Kuran’ı	Kerim,	Halı	ve	çini	eserlerin	ser-
gilendiği	bir	vakıf	müzesi	olarak	2006	yılında	ziyarete	açıl-
mıştır.
• Ziyaret Saatleri	Yaz	-	Kış:	09.00	-	17.00
Tatil	Günü:	Pazartesi
A:	Sahipata	Mahallesi	Taş	Cami	Uzunharmanlar	Caddesi	
No:2	Meram/KONYA
T:	+90	332	353	87	18 
E :  bilgi@sahipatamüzesi.gov.tr

SAHİP ATA MUSEUM
•		It	was	built	in	the	13th	century	as	a	social	complex	by	Seljuk	
vizier	Sahip	Ata	Fahreddin	Ali.
•		The	complex	consists	of	a	mosque,	a	tomb,	a	lodging,	a	public	
bath,	a	fountain	and	a	shop.
•		Lodging	section	was	opened	to	visitors	in	2006	as	a	tile	
works	museum	displaying	the	Holy	Quran,	Carpet	and	ceramic	
works.
•  Visiting Hours:	Summer	-	Winter:	09.00	-	17.00
Closed	day:	Monday
A:	Sahipata	Mahallesi	Taş	Cami	Uzun	harmanlar	Caddesi	No:2	
Meram/KONYA
T:	+90	332	353	87	18 
E	:		bilgi@sahipatamüzesi.gov.tr

SAHİP ATA KÜLLİYESİ

Nerede?
Where?



• 2008	Yılında	TÜBİTAK’ın	Türkiye’de	kurulacak	bilim	mer-
kezlerini	desteklemek	üzere	yaptığı	çağrı	neticesinde	pro-
jesi	kabul	edilen	Konya	Bilim	Merkezi	2014	yılında	açılmış-
tır.	
• Dünyamız,	 Bilimin	 Sultanları,	 Temel	 Adımlar,	 Vücudu-
muz,	Evrenimiz,	Yeni	Ufuklar	gibi	altı	adet	sergi,	atölye	et-
kinlikleri	ve	festivaller	ile	hep	gençlere	hem	de	yetişkinlere	
bilimsel	 aktivitelerde	 yer	 alma	 imkanı	 tanımaktadır.
• Ziyaret Saatleri: 
• Hafta	içi:	09:00	-	17.00
Haftasonu	10:00	-	18.00
Tatil	Günü:	Pazartesi
A:	Ankara	Cd.	No:292,	Büyükkayacık	Osb/Selçuklu/Konya
T:  +90	332	221	66	96
KONYA SCIENCE CENTER
•		As	a	result	of	TUBITAK	(Scientific	and	Technological	Research	
Council	of	Turkey)	call	to	support	scientific	centers	that	would	
be	established	in	Turkey	in	2008,	the	project	was	approved,	thus,	
Konya	Science	Center	was	opened	in	2014.
•		Six	 exhibitions,	 workshops	 and	 festivals	 such	 as	 Our	World,	
Sultans	of	 Science,	 Basic	Steps,	Our	Body,	Our	Universe,	New	
Horizons	 provide	 with	 the	 opportunity	 for	 young	 people	 and	
adults	 to	 take	 part	 in	 scientific	 activities.
•  Visiting Hours:	Weekdays:	09:00	to	17.00	/	Weekend:	10:	00-18:	00
Closed	day:	Monday
A:	Ankara	Cd.	No:292,	42250	BüyükkayacıkOsb/Selçuklu/Konya
T: +90	332	221	66	96

KONYA BİLİM MERKEZİ

Nerede?
Where?

• Konya	Büyükşehir	Belediyesi’ne	 bağlı	 Koyunoğlu	Müze	
ve	Kütüphanesi,	Türkiye’de	belediyeler	tarafından	kurulmuş	
ilk	özel	müzedir
• Koyunoğlu	Şehir	Müze	ve	Kütüphanesinin	kuruluşu;	mer-
hum	A.R.İzzet	Koyunoğlu’nun	özel	kütüphanesi	ve	arşivi	ile	
arkeolojik	ve	etnografik	eserlerden	oluşan	koleksiyonunun	
1974	yılında	Belediye	devri	ile	başlamış,	1984	yılında	Bele-
diye	 tarafından	 yaptırılan	 yeni	 hizmet	 binasında	 ziyaretçi	
ve	okuyucuların	hizmetine	sunulmuştur.
• İçinde	 Konya	 ve	 çevresinden	 toplanan	 arkeolojik	 ve	
etnoğrafik	malzemeler	sergilenmekte	ve	bir	de	kütüphanesi	
bulunmaktadır
• Ziyaret Saatleri:	Yaz	-	kış	:	08:00	-	17.00
Tatil	Günü:	Pazar
A:	Kerim	Dede,	Kerimler	Cd.	No:19,	42020	Karatay/Konya
T:	+90	332	351	18	57
KOYUNOĞLU MUSEUM
•	Being	served	by	Konya	Metropolitan	Municipality,	Koyunoglu	
Museum	and	Library	is	the	first	private	museum	founded	by	
municipalities	in	Turkey.
•	The	establishment	of	Koyunoğlu	Museum	and	Library	started	
in	1974	with	the	donation	of	the	collection	of	archeological	and	
ethnographic	works	of	the	late	A.R.İzzet	Koyunoğlu’s	private	
library	and	archive	to	the	municipality;	then	in	1984	the	new	
building	constructed	by	the	Municipality	and	started	to	provide	
with	service	to	visitors	and	readers.
•	Archeological	and	ethnographic	materials	collected	from	
Konya	and	its	environs	are	exhibited	in	the	museum,	and	there	
is	also	a	library	in	the	building.
• Visiting Hours:	Summer	-	Winter	:	08:00	-	17.00
Closed	Day:	Sunday
A: Kerim	Dede,	Kerimler	Cd.	No:19,	42020	Karatay/Konya
T: +90	332	351	18	57

KOYUNOĞLU MÜZESİ

Nerede?
Where?

• Bizans	dönemine	tarihlendirilen	eserin,	giriş	kapısı	üze-
rindeki	kitabede	yapının	327	yılında	İmparator	Konstan-
tin’in	annesi	Helena	tarafından	Kudüs	yolculuğu	sırasında	
inşa	ettirildiği	ve	II.	Mahmut	ile	Abdülmecit	dönemlerinde	
onarımlar	gerçekleştirildiği	Yazmaktadır.	
• Kilise	kapalı	Yunan	Haçı	planlı	olarak	inşa	edilmiştir.	
Kilisenin	kubbesinin	merkezinde	Pantokrator	İsa	tasvir	
edilmiş,	Kubbe	kasnağında	ise	profilli,	yuvarlak	kemerli	bir	
çerçeve	içinde	Musa,	Süleyman,	Davud	ve	Danyal	Pey-
gamber	tasvirleri	yerleştirilmiştir.
• Kilisenin	en	az	mimarisi	kadar	önemli	diğer	öğeleri	ise	
ahşaptan	yapılmış	ikonastasis,	ambon,	despot	koltuğu	ve	
kiborium	olarak	adlandırılan	litürjik	eserleridir.	
• Ziyaret Saatleri : Yaz:	09.00	-	18.00	/	Kış:	09.00	-	17.00
Tatil	Günü:	Pazartesi
A:	Sille	Mah.	Özgüven	Sok.	No:2	Selçuklu/Konya
T:	+90	332	224	36	00
AYA HELENA MUSEUM
•	It	is	described	that	the	monument,	dated	to	the	Byzantine	pe-
riod,	was	built	in	327	by	Emperor	Constantine’s	mother	Helena	
on	her	the	journey	to	Jerusalem.	Ottoman	Sultans	Mahmut	II	
and	Abdülmecit	are	also	said	to	have	made	some	repairs	on	
the	building.
•	The	church	was	constructed	as	a	Greek	Cross	design.	Pantoc-
rator	Jesus	is	depicted	in	the	center	of	the	dome	of	the	church,	
and	Moses,	Solomon,	David	and	Daniel	prophets	are	placed	in	a	
profiled	round	arched	frame	on	the	dome	pulley.
•	Other	important	elements	of	the	church,	as	much	as	the	archi-
tecture,	are	wooden	iconastasis,	ambonite,	high	handed	seat	as	
well	as	the	liturgical	works	called	ciborium.
• Visiting Hours :	Summer:	09.00	-	18.00	/	Winter:	09.00	to	
17.00
Closed	day:	Monday
A:Sille	Mah.	Özgüven	Sok.	No:2	Selçuklu/Konya
T:	+90	332	224	36	00

AYA ELENA MÜZESİ

Nerede?
Where?

• Tek	gözlü	bir	kilise	olan	yapı	Tepe	ya	da	Küçük	Kilise	
olarak	da	adlandırılmaktadır.
• Bu	düzenleme	ile	mezarlık	içerisinde	yer	alan	mezar	
taşlarından	hareketle	insanın	doğumunun	da	bir	zaman;	
ölümünün	de	bir	zaman	tayin	etmesi	hasebiyle	Şapel’in,	
bir	“Sonsuzluk	Düşü”	olarak	zaman	içerisinde	varlığını	
sürdürmesi	amaçlanmıştır.	“Zaman”	ve	“Mekan”	kavram-
larının	bütünleşip,	anlamlı	hale	getirildiği	“Zaman	Müzesi”	
ülkemizdeki	ilk	örnektir.		
• İnsanlık	tarihi	ile	başlayan	zaman	kavramını,	tayin	ve	
tespit	etmekte	kullanılan,	soyut	kavramı	somuta	dönüştü-
ren,	Roma	Döneminden	başlayıp,	Osmanlı	ve	Cumhuriyet	
Dönemine	kadar	uzanan	ve	kendi	türleri	içerisinde	önemli	
pek	çok	zaman	ölçer	aletler	sergilenmektedir.
• Ziyaret Saatleri:	Yaz:	09.00	-	18.00	/	Kış:	09.00	-	17.00
Tatil	Günü:	Pazartesi
A:	Sille	Mah.	Baraj	caddesi	Tepe	Şapeli	Selçuklu/Konya
T:	+90	332	224	36	00
TIME MUSEUM
•	The	former	chapel	building	has	also	been	known	as	Hill	or	Small	
Church.
•	Restored	in	accordance	with	the	original	construction,	the	build-
ing	has	been	reorganized	as	“Time	Museum“.
•	With	this	final	arrangement,	starting	from	the	gravestones	in	the	
cemetery,	as	human	birth	refers	to	the	time	phenomenon	whereas	
the	death	of	a	person	symbolizes	a	certain	determined	period	of	
time,	it	has	been	intended	that	the	chapel	will	survive	over	time	as	
a	memory	of	“Infinity	Dream”.	Time	Museum	is	the	first	example	
in	our	country	where	“Time”	and	“Space	”	concepts	are	integrated	
and	made	meaningful.
•	There	are	many	time-measuring	instruments	that	are	used	in	
identifying	and	determining	the	concept	of	time	starting	with	
the	history	of	humanity,	transforming	the	abstract	concept	into	
concrete,	dating	back	to	the	Roman	period	and	extending	to	the	
Ottoman	and	Turkish	Republican	Periods.
• Visiting Hours:	Summer:	09.00	-	18.00	/	Winter:	09.00	to	17.00
Closed	day:	Monday
A:Sille	Mah.	Baraj	caddesi	Tepe	Şapeli	Selçuklu/Konya
T:	+90	332	224	36	00

SİLLE ZAMAN MÜZESİ

Nerede?
Where?

• Akşehir	İlçesi’nde	yer	alan medrese,	mescid,	türbe,	han-
kah,	imaret	ve	çeşmeden	oluşan	bir	külliye	şeklinde	inşa	
edilmesine	rağmen	günümüze	sadece	medrese,	mescid	
ve	türbe	kısmen	sağlam	olarak	gelebilmiştir.
• Yapı	Vakıflar	Genel	Müdürlüğü	mülkiyetinde	olup,	Kültür	
ve	Turizm	Bakanlığı	tarafından	kullanılmak	üzere	kiralana-
rak	1965	yılında	Arkeoloji	müzesi	olarak	hizmete	açılmış-
tır.
• 2018	yılında	yapılan	restorasyon	ile	beraber	Mezar	Taş-
ları	Müzesi	olarak	ziyarete	açılmıştır.	
• Ziyaret Saatleri:	Yaz	-	Kış:	08:00	-	16.40	/	Tatil	Günü:	Yok
A:	Altunkalem	Mahallesi,	Dr.	Aziz	Perkün	cad.	No	8,	42550	
Akşehir/Konya
T: (0332)	813	20	29
STONE MADRASAH STONE WORKS MUSEUM
•	Located	in	Akşehir	district	of	Konya,	although	it	was	built	as	
a	complex	of	madrasah,	masjid,	tomb,	lodge,	imaret	(public	
kitchen)	and	fountain	at	that	time,	only	the	madrasah,	masjid	
and	tomb	have	survived	today.
•	Previously	owned	by	the	General	Directorate	of	Constructions	
and	Foundations,	the	building	has	been	rented	to	be	used	by	
the	Ministry	of	Culture	and	Tourism.
•	With	the	restoration	in	2018,	it	was	opened	to	visitors	as	
Gravestones	Museum.
• Visiting Hours:	Summer	-	Winter:	08:00	-	16.40	/	Closed	day:	
None
A:Altunkalem	Mahallesi,	Dr.	Aziz	Perkün	cad.	No	8,	42550	Akşe-
hir/Konya
T:	+90	332	813	20	29

TAŞ MEDRESE 
TAŞ ESERLER MÜZESİ

Nerede?
Where?

• Sille	Müzesinin	binası;	tarihi	bir	okul	yapısıdır.	Üzerinde	
herhangi	bir	kitabe	bulunmayan	eserin,	1941	yılında	 inşa	
edildiği	 bilinmektedir.
• Sille	Müzesinin	 giriş	 katında	 holde	 Sille	 Kronolojisi	 ve	
Yapı	 Kültürü	 bölümleri	 bulunmaktadır.	 Üst	 katta	 Zaman	
Müzesi	 ve	 Sille	 Sanat	 Galerisi	 tanıtım	 vitrinleri,	 Endemik	
Bitki	köşesi	ve	Sille	Mutfağı	bölümleri,	Ticari	Hayat	bölümü	
ile	 Silah	 seksiyonu	 yer	 almaktadır.
• Üst	kat	holünün	sağındaki	oda	da	halı	seksiyonu	ile	bel-
geler	 bölümü,	 solundaki	 oda	da	 ise	geleneksel	 kıyafetler	
bölümü	ile	hamam	kültürüne	ait	seksiyonlar	yer	almakta-
dır.
• Ziyaret Saatleri:Yaz:	09.00	-	18.00	/	Kış:	09.00	-	17.00
Tatil	Günü:	Pazartesi
A:	Sille	Mah.	Hükümet	caddesi	No:18	Selçuklu/Konya
T:	+90	332	224	36	00
SİLLE MUSEUM
•		The	historical	building	of	the	Sille	Museum	was	formerly	con-
structed	as	a	school	building.	It	is	known	to	have	been	built	in	1941	
without	any	inscriptions	on	it.
• Previously	it	served	as	the	Sille	Culture	House,	then	after	being	
re-considered	within	the	scope	of	the	renovation	project	of	the	Sille	
Museum	and	it	was	reopened	in	2017	as	Sille	Museum.
•		Sille	Chronology	and	Building	Culture	sections	are	located	in	the	
entrance	hall	on	the	ground	floor.	On	the	upper	floor	one	can	see	
the	promotional	showcases	of	the	Museum	of	Time	and	Sille	Art	
Gallery,	Endemic	Plants	Corner,	Sille	Cuisine	sections,	Commercial	
Life	section	and	Guns	section.
•		The	room	to	the	right	of	the	upper	floor	hall	has	a	carpets	section	
and	a	documents	section,	and	to	the	left	is	a	traditional	clothing	
section	and	the	bath	culture	section	of	that	time.
• Visiting Hours:		Summer:	09.00	-	18.00	/			Winter:	09.00	to	17.00
Closed	day:	Monday
A:Sille	Mah.	Hükümet	caddesi	No:18	Selçuklu/Konya
T:	+90	332	224	36	00

SİLLE MÜZESİ

Nerede?
Where?

• Mevlana	Kültür	Vadisi	Projesi	kapsamında,	‘Tarihi	Mezar	
Taşları	Müzesi’		Konya	Üçler	Mezarlığı	yanında	3839	m2’lik	
bir	alanda	Konya	Büyükşehir	Belediyesi	tarafından	yaptırıl-
mıştır.
• Açık	 alanda	 Selçuklu,	 Osmanlı,	 Beylikler	 dönemine	 ait	
mezar	 taşları	 sergilenmektedir.	
A: Aziziye,	Topraklık	Cd.	No:11,	42030	Karatay/Konya

MUSEUM OF HISTORICAL GRAVESTONES
•	Within	the	scope	of	Mevlana	Culture	Valley	Project,	‘Historical	
Gravestones	Museum”	was	built	by	Konya	Metropolitan	Munici-
pality	on	an	area	of	3839	m2	beside	Konya	Üçler	Cemetery.
•	Gravestones	dating	from	the	periods	of	Seljuk,	Ottoman	and	
Beyliks	are	exhibited	in	an	open	area.
A:	Aziziye,	Topraklik	Cd.	No:	11,	42030	Karatay	/	Konya

TARİHİ MEZAR 
TAŞLARI MÜZESİ

Nerede?
Where?

• Bina	 1904	 -	 1905	 yıllarında,	 Belediye	 binası	 olarak	
yapılmıştır.	18	Kasım	1921’de	Akşehir’e	taşınan	Batı	Cephe-
si	 Komutanlığı’na	 Karargah	 Binası	 olarak	 tahsis	 edilmiş	
ve	 Büyük	 Taarruzun	 hazırlıkları	 ve	 planlarının	 yapıldığı,	
kararının	verildiği	bina,	1964	yılında	müze	olarak	açılmıştır.
• Alt	katı	 idari	bölüm	olarak	kullanılan	binanın,	üst	katın-
daki	teşhir	salonlarında	bulunan	sofa	ve	ona	açılan	sekiz	
odada	Atatürk	ve	İsmet	İnönü’nün	Akşehir’de	çekilmiş	fo-
toğrafları	ile	Atatürk’ün	şahsi	eşyaları	ve	belgeler	sergilen-
mektedir.	
• Ziyaret Saatleri:	Yaz	-	Kış:	08:00	-	16.50
Tatil	Günü:	Yok
A:	Aziz	Perkün	Cad.	No:2	Akşehir/KONYA
T:	+90	332	813	15	68
F:	+90	332	813	54	09
E:  aksehirbaticephesi@kultur.gov.tr
WEST HEADQUARTERS MUSEUM
•	The	building	was	constructed	between	1904	and	1905	as	a	mu-
nicipality	building.	On	18	November	1921,	it	was	assigned	to	the	
Western	Front	Command	as	Headquarters	Building,	which	was	
moved	to	Akşehir	later.	The	building,	where	the	preparations	and	
plans	of	the	Great	Offensive	had	been	made	and	its	decision	had	
been	taken,	was	opened	as	a	museum	in	1964.
•	The	lower	floor	of	the	building	is	currently	used	as	an	admin-
istrative	section,	and	there	is	a	sofa	in	the	exhibition	hall	on	the	
upper	floor	and	photographs	taken	by	Atatürk	and	İsmet	İnönü	
in	 Aksehir,	 as	well	 as	 personal	 belongings	 and	 documents	 of	
Atatürk.
• Visiting Hours:	Summer	-	Winter:	08:00	-	16.40
Closed	day:	None
A:	Aziz	Perkün	Cad.	No:	2	Aksehir	/	KONYA	/	TURKEY
T:	+90	332	813	15	68
F:	+90	332	813	54	09
E: aksehirbaticephesi@kultur.gov.tr 

BATI KARARGAHI MÜZESİ

Nerede?
Where?

• Akşehir	 Sorgu	 Hakimi	 Rüştü	 Bey’e	 ait	 Ermeni	 ve	 Türk	
ustalar	 tarafından	 yapılan	 konağı	 1992	 yılında	onarılarak	
“Nasreddin	Hoca	Arkeoloji	 ve	 Etnografya	Müzesi”	 olarak	
düzenlenmiştir.
• İkiz	ev	plan	tipinde	yapılan	konak;	bodrum	ve	kat	üzeri-
ne	 iki	katlı	olarak	 inşa	edilmiştir.	Giriş	katında	 idari	birim	
olarak	kullanılmakla	birlikte,	toplam	6	oda	bulunmaktadır.		
Etnografik	ve	Arkeolojik	Eserler	ile	Nasreddin	Hoca	fıkrala-
rının	betimlendiği	oda	bulunmaktadır.
• Ziyaret Saatleri :	Yaz	-	Kış:	Yaz	-	Kış:	08:00	-	16.50
Tatil	Günü:	yok	
A:	Selçuk	Mah.	Ulu	Cami	Cad.	No:	30	42550	Akşehir	/	KONYA 
T:	+90	332	812	69	81
NASREDDIN HODJA ARCHEOLOGY AND ETHNOGRAPHY MU-
SEUM 
•	Owned	by	coroner	judge	Judge	Rüştü	Bey,	the	mansion,	which	
was	 built	 by	 the	 Armenian	 and	 Turkish	 craftsmen	 of	 Akşehir	
town,	was	repaired	in	1992	and	reorganized	as	“Nasreddin	Hodja	
Archeology	and	Ethnography	Museum”.
•	The	mansion,	which	was	designed	in	a	twin	house	plan,	was	
built	as	 two	 floors	with	a	ground	and	a	first	 floor.	There	are	a	
total	of	6	rooms	on	the	ground	floor.	There	is	a	room	where	eth-
nographic	and	archaeological	works	as	well	as	the	witty	 jokes	
of	Nasreddin	Hodja	(Seljuki	satirist	cleric)	are	described	in	the	
showrooms.
• Visiting Hours :	Summer	-	Winter:	Summer	-	Winter:	08:00	-	16.40
Closed	day:	None
A:	Selçuk	Mah.	Ulu	Cami	Cad.	No:	30	42550	Akşehir	/	KONYA 
T:+90	332	812	69	81

NASREDDİN HOCA ARKEOLOJİ 
VE ETNOĞRAFYA MÜZESİ

Nerede?
Where?

• 1912	yılında	inşa	edilen	iki	katlı	tarihi	bina	19	Temmuz	1928	
günü	 Konyalılar’ın	 Atatürk’e	 şükranlarının	 bir	 ifadesi	 olarak	
Atatürk	adına	 tescil	 edilmiş	 ve	 tapusuna	 “Reisicumhur	Gazi	
Mustafa	 Kemal	 Paşa’ya	 Konyalılar’ın	 hediyesidir.”	 kaydı	 ko-
nulmuştur.	1981	yılında	düzenlenerek	Atatürk	Müzesi	olarak	
ziyarete	 açılmıştır.	
• Vitrinlerde	Atatürk’ün	kürkünden,	daktilosuna,	oyun	masa-
sından,	mendiline,	kolonyasına	kadar	şahsi	eşyaları	sergilenir-
ken,	panolarda,	Konya’nın	ve	Konyalı’nın	Kurtuluş	Savaşımız-
daki	yeri	fotoğraf	ve	belgelerle	anlatılmaya	çalışılmıştır.	
• Ziyaret Saatleri:		Yaz:	09:00	-	19.00	/	Kış:	09:00	-	17.00
Tatil	Günü:	Yok
A:	Abdülaziz	Mah.	Atatürk	Cad.	42040	Meram	/	KONYA 
T:	+90	332	351	32	06 
E: konyaataturkevi@kultur.gov.tr
ATATÜRK MUSEUM
•	The	 two-storey	historical	mansion	built	on	Atatürk	Avenue	 in	
1912	was	registered	in	the	name	of	Atatürk,	founder	of	Turkey,	
as	an	expression	of	gratitude	to	him	on	July	19,	1928,	and	a	note	
saying	“It	is	a	gift	of	Konya	locals	to	his	majesty	president	Gazi	
Mustafa	Kemal	Pasha”	was	included	in	its	title	deed.	It	was	re-
organized	in	1981	and	opened	to	visitors	as	Atatürk	Museum.
•	 In	 the	 arrangement	 of	 the	museum,	 it	 has	 been	 considered	
as	 it	functions	as	a	real	house.	While	Atatürk’s	personal	 items	
such	as	his	fur	coat,	typewriter,	board	game,	handkerchief	and	
cologne	are	displayed	in	the	showcases,	the	roles	of	Konya	and	
Konya’s	people	 in	the	War	of	 Independence	are	explained	with	
photographs	 and	 documents.
• Visiting Hours:	Summer:	09:00	-	19.00	/	Winter:	09:00	to	17.00
Closed	day:	None
A:	Abdülaziz	Mah.	Atatürk	Cad.	42040	Meram	/	KONYA
T:	+90	332	351	32	06
E:	konyaataturkevi@kultur.gov.tr

ATATÜRK MÜZESİ 

Nerede?
Where?

• Ereğli	Müzesi,	1967	yılında	müze	binasının	inşasına	
başlanmış	ve	müze	1968	yılında	tamamlanarak	hizmete	
açılmıştır.	
• Tek	katlı	olan	müze	binasında	Arkeoloji	ve	Etnografya	
olmak	üzere	iki	ayrı	teşhir	salonu	bulunmaktadır.
• Bahçe	teşhirinde	ise;	mezar	stelleri,	sütunlar,	sütun	baş-
lıkları,	taş	değirmenler	ve	küpler	bulunmaktadır.
• Ziyaret Saatleri
Yaz	-	Kış:	08.00	-	17.00
Tatil	Günü:	yok	
A:	Bulvar	Cad.	No:16	Ereğli/KONYA 
T:	+90	332	713	45	92 
E: ereglimuzesi@kultur.gov.tr

EREĞLİ MUSEUM
• Ereğli	Museum	was	started	to	be	built	in	1967	and	the	muse-
um	was	completed	and	opened	in	1968.
•		The	museum	building,	which	is	a	single	storey,	has	two	sepa-
rate	exhibition	halls:	Archeology	and	Ethnography.
•		In	the	garden,	the	following	are	displayed:	Funerary	steles,	
columns,	column	headers,	stone	mills	and	cubes.
•  Visiting Hours:	Summer	-	Winter:	09.00	-	17.00
Closed	day:	None
A:	Bulvar	Cad.	No:16	Ereğli/KONYA 
T:+90	332	713	45	92 
E: ereglimuzesi@kultur.gov.tr

EREĞLİ MÜZESİ

Nerede?
Where?

• Ülkemizin	 çeşitli	 kütüphanelerinde	 bulunan	 değerli	
yazma	 koleksiyonlarını	 bir	 araya	 toplamak,	 bakım	 ve	
onarımlarının	yapılmasını	sağlamak,	eserleri	uygun	ortam-
larda	muhafaza	ederek	araştırmacıların	hizmetine	sunmak	
amacıyla	 kurulmuş	 ve	 20	Temmuz	 1984’te	 hizmete	 açıl-
mıştır.
• Kütüphane,	bugüne	kadar	satın	alma,	bağış	ve	devir	yo-
luyla	çeşitli	kişi,	kütüphane	ve	kurumlardan	pek	çok	yazma	
ve	nadir	eseri	bünyesine	katmıştır.
• Şu	ana	kadar	71	farklı	yazma	ve	nadir	eser	koleksiyonu	
kütüphaneye	devrolarak	gelmiştir.
• Ziyaret Saatleri:	Yaz:	09:00	-	19.00	/Kış:	09:00	-	17.00
A:  Abdülaziz	Mah.	Yavuz	Selim	Cad.	No:	86	Meram	/	KONYA
T:	+90	332	351	12	16	-	0332	351	00	15
REGIONAL MANUSCRIPTS LIBRARY
• It	was	established	to	collect	valuable	manuscript	collections	in	
various	libraries	of	our	country,	to	ensure	their	maintenance	and	
repairs,	 to	preserve	 the	works	 in	suitable	environments	and	to	
present	them	to	the	researchers	on	July	20,	1984.
•		To	 date,	 the	 library	 has	 incorporated	many	manuscripts	 and	
rare	 works	 from	 various	 individuals,	 libraries	 and	 institutions	
through	 purchases,	 donations	 and	 transfers	 of	 ownerships.
• So	far,	71	different	manuscripts	and	rare	collections	have	been	
transferred	to	the	library.
•  Visiting Hours:	Summer:	09:00	-	19.00	/	Winter:	09:00	to	17.00
A:		Abdülaziz	Mah.	Yavuz	Selim	Cad.	No:	86	Meram	/	KONYA
T:	+90	332	351	12	16	-	0332	351	00	15
F:		+90	332	350	72	25

YAZMA ESERLER 
KÜTÜPHANESİ
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